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Kako se razvija 
stavka mornarjev 
na Velikih jezerih 

Uspešnost stavke j e  
predmet spora. Lastniki 
ustavili "tankerje" 

Ker je včeraj nekaj delavcev 
'la ladjah za prevažanje olja na 
prezgoden stavkovni poziv od 
nekaterih zastopnikov National 
Maritime unije zapustilo svoje 
postojanke, so lastniki teh la-

imenovanih "tankerji," da-
iies zgodaj zjutraj ustavili ce
lotno jezersko brodovje za pre
važanje olja, ki šteje 2R ladij. 

Stavkovni klic, katerega je  iz-
'̂ ala unija včeraj zgodaj zjutraj, 

bil namenjen samo za parni-
' prevažajo železno rudo, 

premog in sličen tovor (bulk 
freighters), ni pa se nameravalo 
Ustaviti "tankerje," na katerih 
so imeli delavci oditi na stavko 

23. avgusta. 
Akcija lastnikov "tankerjev" 

ocividno pomeni, da se hoče de-
avce z ustrahovanjem pripravi-

^ bi odnehali z borbo za iz-
oljšanje delovnih razmer. 

pravi, da 40 procent 
stoji v lukah 

Kar se tiče uspešnosti stavke, 
So bile včeraj od unije in lastni-
ov podane zelo si nasprotujoče 

jzjave. Zveza lastnikov jezerskih 
je snoči izjavila, da je 

stavka ustavila samo sedem to-
Vornih ladij, medtem ko je  glav-
Jii predsednik unije Joseph F. 

Urran izjavil, da vsled stavke 
stoji v raznih lukah na Velikih 
]Gzerih najmanj 40 ladij. 

Podjetja, ki operirajo parnike 
2a prevažanje" olja, ne spadajo k 
^vezi lastnikov jezerskih ladij. 

S H O D  GERALDA SMITHA 
OVZROCIL KRAVAL 

V. CHICAGO, 14. avgusta—Sno-
je zborovanje pristašev ame-

^skega fašista in voditelja gi-
"America First" Geralda 

• Smitha do vedlo do kra valov 
^ Veh hotelih, nakar je morala 

' i poklicana policija, da je  na-
Pfavila red. Ko je  bil Smith 7. 

ruarja zadnjič v tem mestu, 
® nastal kraval, v katerem je  
'̂1 Smith aretiran. 

SLOVENKA ODLIKOVANA 
Elica Zupan, hčerka-edinka 
^ ke Zupančič in Jakoba Zu-

^ana iz Chicage, 111., je  že skoro 
^ leta v uniformi Strica Sa-
oif ^^d eno leto z ameriško 

Upacijsko armado v Evropi, 
in sic 

^ ilitary Government, ^ United 

"IV. y .  Times" odobrava 
Kardeljev argument 

v svoji  izdaji z dne 14. avgusta j e  "N. Y.  Times," k i  
j e  do danes dosledno podpiral italijansko pozicijo proti 
Jugoslaviji,  objavil  uredniški članek, k i  sledeč svoji  proti-
ruski in proti-slovanski taktiki na jpre j  napačno trdi, da 
Rusija zahteva Trst  za Jugoslavijo kot "vojni  plen," potem 
pa z odobravanjem citira izjavo podpredsednika jugoslo
vanske vlade na pariški konferenci Edvarda Kardelja, da 
sta "demokracija in pohlep po t u j i  zemlji  dva pojma, k i  se  
medsebojno izključujeta." 

"On (Kardelj) zahteva, da konferenca ugotovi dejstva, 
ako želi najt i  pravično rešitev (glede Trsta)," pravi  N. Y.  
Times v omenjenem uvodniku, potem pa nadaljuje:  

"To j e  poziv na demokracije, katerega se ne more ig
norirati. Odgovoriti morejo nanj  samo na en način, in 
sicer s tem, da se  vrnejo k demokratičnim načelom za reše
v a n j e  takih sporov, k i  so j ih  odobrili v s i  Združeni narodi 
— k  načelom Atlanskega čarterja. 

"Atlanski čarter določa, da se  nimajo izvršiti nobene 
teritorijalne spremembe, k i  se  ne skladajo s prosto izraže
no voljo prizadetih l judstev. Do danes se j e  vpraševalo za 
svet  l judi  vseh v r s t  od blizu in daleč, k a j  n a j  se  napravi s 
Trstom in zaledjem, razen ljudi, k i  živijo tam, katere se 
j e  porivalo sem in t j a  v strahu in trepetu, kakor lutke v 
rokah velesil. Skrajni  čas je, da se  nekdo dvigne na pariški 
konferenci, k i  ima biti glasnik vesti  človeštva, in zahteva, 
da se  j im prizna pravice, k i  so j im bile obljubljene. 

"Edino pravična in častna rešitev tržaškega problema 
bi bil plebiscit pod mednarodnim nadzorstvom za CELOT
NO SPORNO OZEMLJE (podčrtanje naše.—Op. ured.), na 
kar  n a j  bi  bila določena meja  na temelju l judske volje,  k i  
bi  bila na ta  način ugotovljena. Pariška konferenca ima 
oblast, da poda naročila v tem smislu. Na ta  način ne  bo 
samo pobila politiko surove sile, katera se  sedaj  uporablja, 
temveč, vrnila bi  v s a j  nekoliko spoštovanja principom, za 
katere smo se  borili." 

Ako "New York Times" s svojo zahtevo za plebiscit 
hoče, da,se  isti izvrši za VSO JULIJSKO KRAJINO, po
tem j e  to docela v skladu s stališčem Jugoslavije, k i  dosle
dno vodi svojo pravdo za slovensko Primorje v znamenju 
gesla "Tujega nočemo, svojega ne  damo." Amerika in An
gl i ja  sta na konferenci zunanjih ministrov štirih velesil 
TAKEMU plebiscitu nasprotovali. Pripravljeni sta bili 
pristati le na plebiscit za Trst  in neposredno okolico, k a  
kor d a j e  Trst  mogoče ločiti od celotnega zaledja, na k a  
terega j e  gospodarsko navezan, ter s tem očitno podprli 
ci l je  italijanskega imperializma. 

Vsekakor j e  Kardelj  s svojim nastopom pred pariško 
konferenco dosegel toliko, da se  j e  tak list kot j e  "New 
York Times" v s a j  približal STVARNEMU razmotrivanju 
vprašanja Trsta in slovenskega Primorja. Po kampanji  laži 
in potvarjanja,  ki smo j i  bili priča v ameriškem tisku, v te j  
zvezi v se  do danes, to j e  uspeh prvega reda! 

KONVENČNI 
UTRINKI 

sicer kot štabna narednica 
pri OMGUS (Office of 

States) v Berlinu. Pred par te-
1 so Čikaški metropolitanski 

jo 
ral. 

yniki priobčili njeno sliko, ko 
J® odlikoval ameriški gene-

ob" da dobi dovoljenje 
lia'̂  staro domovino, in že 

ji je slednjič spolnila, 
prihodu v belo Ljublja 

y 5̂.. poslala kablogram kon-
^ Eveleth, Minn., 

je njen oče konvenčni za 
Pisnikar. 

^^VORO 

s clevelandske postaje je  imel 
odpeljati vlak ob 11:25 dopol-1 
dne. Imel pa je zamude okrog i 
eno uro. 

# # * 

Poleg Mrs. Anne Opeka in 
njene hčerke Sophie, kateri sta 
spremili delegatinjo Ann Opeka 
na kolodvor, je delala družbo 
svojemu možičku prav do zad
njega Mrs. John Šorc ter mu 
gotovo naročala, da naj bo pri
den fant, ko pride izven njene 
kontrole. Šorc je  samo pritrje-
valno kimal in zdelo se nam je, 
da bo res izvršil vsa njena na
ročila, ker jo je  tako udano in 
oboževalno gledal. Poslovil se je 
končno od nje s solzami v očeh. 
—Dosedaj, ko to pišem (13. av
gusta) se ni še v ničemer pre
grešil. 

* # * 

Vožnja iz Clevelanda proti 
Chicagu je bila prijetna. Kot je  
pri moških običaj, so hitro pri
čarali na svetlo žgano vodico, 
katera je  povzročila veselo raz
položenje. Kdor pozna pevca 
Franka šuštaršiča in Antona 
Bokala in njuni ženici, bo vedel, 
da so v našem vozu zadonele 
okrogle melodije. Poleg drugih 
sta jima še posebno pomagali 
Mary Somrak in Maggi Tancek. 

# * » 
Frank Mlakar in Anton Jan-

kovič sta lepo demonstrirala, da 
se znata pokoriti ženini volji, 
ker imela sta seboj malico in 
delala ostalim nepokornežem 
skomine, ko sta s slastjo obirala 
piščance. 

* # * 

V Chicagu smo presedli vlak, 
(Dalje na 2. strani) 

Vili 
JENKA 

jj , ® rojenice so se prošli po-
Jatif oglasile pri Mr. in Mrs. 

es Krese in pustile v spo-
. zalo hčerko, prvorojenko, 

to rojstvu tehtala 7 fun-
ter ^ unče. Dekliško ime ma
in Mary Ludvik. Mati 
j^^flete se nahajata v Huron 
g 'bolnišnici in se dobro po-

- S tem so postali Mr. in 
John Ludvik, 1889 Lamp-

in Mr. in Mrs. Joseph 

BANDITA OROPALA 
SPREMLJEVALCA IN 
ODVEDLA BOLNIČARKO 

Ko je  21-letna bolničarka v 
Mestni bolnišnici, Jane Brenan 
snoči na neki stranski ulici v 
predmestju Brooklyn sedela s 
svojim fantom v njegovem av- j 
tomobilu, sta; stopila k avtomo
bilu dva oborožena moška, ki 
sta fanta iztirala iz avtomobila 
in mu vzela $19, potem pa ga 
napodila. Ko je  fant, Francis 
Hricko, stekel proti bližnji hiši 
in začel klicati na pomoč, sta 
bandita skočila v avto in se od
peljala z bolničarko v avtomo
bilu. 

Do danes zgodaj zjutraj ni 
policija o bolničarki v ukrade
nem avtomobilu našla še nobe
nega sledu. 

Mrs 
son Rd 

®se prvič stari oče in stara 
Čestitamo! 

Konvenci ja  filatelistov 
Včeraj se je pričela 52-letna 

konvencija Society of Philate
lic Americans v Hollenden ho
telu, katere se je  udeležilo 
okrog 3,000 navdušenih fila
telistov iz'vseh delov Zedinjenih 
držav, da si ogledajo velike raz
stave raznih poštnih znamk, jih 
kupijo in prodajo in obenem 
imajo /dobre čase. Konvencija 
se zaključi v nedeljo. 

Mesto priredi 
varnostno kampanjo  

Nadomestni ž u p a n  Lee C 
Howley je  naznanil, da bo me
sto podvzelo med svojimi usluž
benci in vozniki avtomobilov, 
katerih je  1,757, posebno var 
nostno kampanjo. Poročano je  
bilo, da so ti mestni vozniki v 
prvih sedmih mesecih letošnje
ga leta povzročili toliko nesreč 
in škode, da je vloženih proti 
mestu 320 tirjatev za odškodni
ne, medtem ko je bilo lansko 
leto vloženih 362 tirjatev za od 
škodnine. Od lanskih zahtev je 
bilo poravnanih samo 74 sluča
jev, kar je  stalo mesto $4,090. 
Komisar motornih vozil Ralph 
J. McAllister poroča, da je letos 
policija prednjačila v avtnih ne
srečah, imela jih je namreč že 
202. 

Byrnes odgovarja 
Molotovu glede 
obtožbe prof hov 

PARIZ, 15. avgusta—Ameri
ški državni tajnik Byrnes je  da
nes v govoru, ki je bil očitno na
perjen proti Sovjetski Rusiji, iz
javil pred mirovno konferenco, 
da bodo ekonomske pogodbe, ki 
se jih sklepa v nasprotju s pots-
damskim ' sporazumom, "vodile 
v suž_§njstvo in izkoriščanje." 

Byrnes je obenem protestiral 
proti trditvam sovjetskega zu
nanjega ministra Molotova, da 
so gotovi narodi obogateli na 
račun vojne in da iščejo eko
nomsko nadvlado v Italiji in 
Eranciji. 

"Katera velesila je obogatela 
na račun vojne?" je vprašal 
Byrnes. Meni ni gotovo nobena 
znana. Upam, da sovjetski pred
stavnik ni imel v mislih Zedihje-
ne države." 

Byrnes je dostavil, da je voj
na Zedinjene države veljala 400 
milijard dolarjev, katere si je  
vlada izposodila od ameriškega 
ljudstva. 

"Predno je  bila Amerika na
padena," je  nadaljeval Byrnes, 
" je  predsednik Roosevelt nazna
nil, da bodo Zedinjene države 
simbol demokracije. Amerika ni 
nikoli zahtevala nobene od
škodnine, razen svobode, za ka
tero se poteguje za vse člove
štvo. Amerika ne zahteva nika-
kega teritorija in nobene od
škodnine." 

Pesmarice i n  kn j ige  
iz domovine 

August Kollander, ki ima svo
jo potovalno agencijo -v Sloven
skem narodnem domu na St. 
Clairju, je  prejel prvo pošiljko 
slovenskih pesmaric in knjig iz 
Slovenije. Kogar zanima, se lah
ko oglasi pri njemu. 

Županova hči kaznovana 
Miss Barbarg M. Burke, sta

ra 19 let, 13509 Drexmore Rd., 
je bila včeraj na prometnem 
sodišču obsojena v plačilo $5 
kazni, ker ni ustavila avtomo
bila pri glavni cesti. Priznala 
se je krivo in plačala globo $5. 
Stroške ji  je sodnik John E. 
Sweeney odpustil. 

Dulles-ov sin bo 
postal jezuit 

VILE ROJENICE 
Dne 27. julija so se vile ro

jenice zglasile pri družini Mr. 
in Mrs. Anthony Korošec, 15440 
Calcutta Ave., in pustile v spo
min z a l o  hčerko prvorojenko, 
kateri se bo dalo ime Kathleen. 
Preje je družina Korošeč živela 
na 1025 E. 62 St. in dekliško 
ime matere je bilo Ann Marzli-
kar. Mati in dete se nahajata 
v MacDonald bolnišnici ter se 
dobro počutiti. S tem je Mr. 
Joseph Marzlikar prvič postal 
stari oče, Mrs. Frances Koro
šec, 1063 Addison Road, pa še
stič stara mati. Čestitamo! 

75 LETNI ROJSTNI DAN 
Poznana Mrs. M a r y  Muhič 

mati Mrs. Mary Ster iz Arrow
head Ave., ki je zelo aktivna pri 
Progresivnih Slovenkah in taj
nica krožka št. 3, je včeraj ob
hajala svoj 75-letni rojstni dan. 
Je še vedno čila in zdrava in 
želja njenih treh sinov in dveh 
hčera je,'da bi dočakala še mno
go veselih rojstnih dni! 

Z A D U Š N I C A  
Jutri zjutraj ob 7:15 uri se bo 

brala zadušnica v cerkvi sv. Vi
d a  z a  pokojno Mrs. Frances 
Turk. Sorodnike in prijatelje se 
vabi, da se opravila udeleže. 

POUGHKEEPSIE, N. Y., 14. 
avgusta—Avery Dulles, star 26 
let, najmlajši sin John Foster 
Dullesa, mednarodnega advoka
ta in vodje presbiterijanske 
cerkve, je naznanil, da pojde v 
semenišče sv. Andreja ob reki 
Hudson, znano jezuitsko šolo, 
kjer bo nadaljeval študije, da 
postane katoliški duhoven jezu
itskega reda. Dulles je služil pet 
let v ameriški mornarici in leta 
1939 je graduiral iz Harvard 
univerze. 

(John Foster Dulles je nedav
no na konferenci protestantov-
skih cerkva v Angliji predlagal, 
da se protestanti pridružijo Va
tikanu "v naporu za pravičen 
mir," toda odlični protestantov-
ski krogi v Zedinjenih državah, 
opozarjajoč na besno gonjo Va
tikana proti'Rusiji, so proti su
gestiji energično nastopili in jo 
očividno v kali zatrli). 

Sijajen nastop Kardelja na 
mirovni Itonferenci; laški 
imperializem v živo zadet 

Kakor j e  bilo že poročano, j e  na ponedeljkovi se j i  mi
rovne konference vodja  jugoslovanske delegacije Edvard 
Kardelj  odgovoril italijanskemu premier j u  de Gasperiju v 
obširnem govoru, katerega j e  imel, potem ko j e  ameriški 
državni tajnik Byrnes, k i  j e  na omenjeni dan predsedoval 
seji, brezuspešno skušal preprečiti splošno debato glede de 
Gasperijevega govora, katero j e  zahteval sovjetski po
možni zunanji minister Višinski. 

Obširneje poročilo o debati in* 
Kardeljevem sijajnem nastopu 
na mirovni konferenci prinaša 
"New York Times" z dne 13. av
gusta, kjer korespondent ome
njenega lista Hterbert L. Mat
thews poroča med ostalim na
slednje : 

Bil je Edvard Kardelj, govo
reč za Jugoslavijo proti Signor-
ju de Gasperiju, ki je  izzval eno 
najbolj ostrih debat na tej  kon
ferenci. Kardelj je zahteval pra
vico, da odgovarja italijanske
mu premierju. Mr. Byrnes mu je 
to pravico dal, ker je konferenca 
v tem smislu glasovala v soboto, 
toda skušal je brezuspešno pre
prečiti splošno debato glede ita
lijanske mirovne pogodbe. 
Kardelj udaril falzificirane 
podatke glede Trsta 

Kardelj je obtožil premierja 
de Gasperija, da je v svojem go
voru pred konferenco rabil po
vsem neprave argumente ter tu
di dejal, da je premier falzifici-
ral podatke glede Trsta. 

Toda. jedro Kardeljevega ar
gumenta j e  bila njegova zahte
va, da plenarna seja konference 
da naročilo komisiji za sestavo 
italijanske mirovne pogodbe, da 
zavzame definitivno stališče v 
skladu z njegovimi argumenti 
proti de Gasperiju. 

Byrnes je najbrže že naprej DEKLETI OBIŠČETI 
vedel, k a j  se dogaja, kajti od za- "DOMOVINO 

Za bol jše razumevanje  
Večkrat se slišijo pritožbe, da 

imajo Slovenci v starem kraju 
o nas napačne pojme. Nekateri 
mislijo, da smo v nebesih, drugi 
zopet trdijo, da smo blizu pekla. 
Za boljše razumevanje, naročite 
jim naš dnevnik Enakopravnost, 
s katerim jim boste zelo ustre
gli. Naša dolžnost je, da tudi 
njim nudimo priliko, da nas od 
bližje spoznajo v stari domovi
ni potom naprednega časopisja. 

Veliko pomanjkanje 
učiteljev v Ohiju 

COLUMBUS, O., 15. avgusta 
—Ko bodo zvonci v.ohijskih jav
nih šolah čez malo manj kot me
sec dni klicali mladino v šolske 
klopi, bo tam okrog 1,300,000 
učencev in učenk, ampak če se 
položaj' do takrat temeljito n^ 
izboljša, bo javnim šolam v naši 
državi manjkalo 2,031 učitelj
skih moči. 

Tozadevno naznanilo je danes 
podal državni šolski direktor 
Clyde Hissong, ki je rekel, da je 
v gotovih panogah pomanjkanje 
učiteljskih moči danes, eno leto, 
odkar j e  kapitulirala Japonska, 
bolj resno kot pa je  bilo kdaj 
tekom vojne. 

Vzrokov za obstoječo krizo v 
javnih šolah je  več, poglavitni 
pa so nizke učiteljske plače, 
vsled katerih učiteljice in uči
telji iščejo eksistenco v privat
ni industriji in drugod. 

K ^ložaju, ki obstoja danes, 
je  tudi prispevalo dejstvo, da se 
je mnogo učiteljic, ki so imele 
zaročence v oboroženih silah, 
poročilo ali zaročilo, in torej 
sklenile ostati doma. 

PRVA OBLETNICA SMRTI 
V nedeljo, 18. avgusta se bo 

ob 10. uri zjutraj brala zaduš
nica v cerkvi sv. Vida za po
kojnega Antona Milavca v spo
min prve obletnice njegove smr
ti. Sorodniki in prijatelji so vab
ljeni, da se opravila udeleže. 

V NEW YORKU 
Na obisk k prijateljem in so

rodnikom v New Yorku ste se 
podale Mrs. Mary Prinčič iz 
Thames Ave. in hči Helen. Že
limo jima obilo zabave in raz
vedrila ter srečen povratek. 

SEJA SMZ 
Jutri večer ob osmih se bo 

vršila seja podružnice št. 5 SMZ 
v navadnih prostorih SND, Va
bi se vse člane, da se udeležijo, 
ker bo nekaj posebnega na dnev
nem redu. 

četka je  skušal preprečiti vsako 
širšo debato, ampak je  bil v tem 
prizadevanju brezuspešen. 

Kardelj je v zaključnem delu 
svojega dolgega govora podal 
bistvo jugoslovanskega argu
menta proti premierju de Gas
periju in sedanjemii režimu v 
Italiji. 
Demokracija in pohlep po 
tuji zemlji ne gresta skupaj 

"Demokracija in pohlep po tu
ji zemlji sta dva pojma, ki se 
medsebojno izključujeta," je  de
jal načelnik jugoslovanske dele
gacije. "Italija bo postala svo
bodna na znotraj in na zuna ,̂ 
kadar se bo vrnila v meje, kate
re so določili veliki italijanski 
misleci v 19. stoletju, ko se je 
italijansko ljudstvo borilo za 
svoje edinstvo in ko Italija ni 
stremela po zatiranju drugih na
rodov. 

"Jugoslovanska d e l e g a  cija 
smatra, da mora ta konferenca 
upoštevati ta dejstva, ako hoče 
najti pravo rešitev. Kampanja 
v časopisju in izjave gotovih 
uradnih osebnosti v zavezniških 
deželah opozarjajo na dejstvo, 
da je  konferenca izpostavljena 
nevarnosti, da bo dala koncesije 
ne italijanskemu ljudstvu v nje
govem stremljenju po demo
kratskem preporodu, temveč 
italijanski imperialistični napa
dalnosti v njenem prizadevanju, 
da se uveljavi v Italiji sami in v 
njenih odnošajih z drugimi na
rodi. 

"Jugoslavija, ki je  toliko tr
pela vsled italijanske agresiv
nosti, ima posebno pravico, da 
od svojih zaveznic zahteva pro-
tekcijo proti obnovi italijanske 
napadalnosti in narodnostnemu 
zatiranju od strani Italije." 

v kratkem odideti v staro do
movino Elsie in Lydia Zadnik, 
hčerki Mr. in Mrs. Joseph Zad
nik, ki vodijo Square Bar go
stilno na 3839 E. 93 St. Do Ri
ma boste potovali z letalom in 
od tam naprej v Trst z vlakom. 
Tja gresta z namenom obiskati 
sorodnike v Kozinah, Hrpeljah 
in drugih krajih občine Mate
rije ter Ilirsko Bistrico in Tr
novo. Tam nameravajo ostati 
par tednov in ko se vrnejo bo
do s seboj pripeljale devet-let-
nega bratranca, ki je ostal si
rota. Očeta so mu ubili fašisti 
in mater pa nacisti, ko so pri 
n je j  našli partizanske zastave 
in kapice ter druge predmete, ki 
so dokazovali, da je podpirala 
partizane, k a r  j e  bilo dovolj 
vzroka za podivjane zverine, da 
so jo takoj vrgli, v peč. Mr. 
Zadnik sporoča, da če ima kdo 
izmed domačinov iz tistih kra
jev ' k a j  za poročati svojcem v 
domovini, naj  se takoj zglasi in 
odda pismo hčerkam, ki ga bo
do radevolje oddale na pristoj
no mesto. 

SEJA MLAD. PEV. ZBORA 

R e d n a  seja Mlad. pevskega 
zbora SDD na Waterloo Rd. se 
vrši v ponedeljek ob 7:30 uri 
zvečer. Prosi se vse starše, da 
se gotovo udeleže, ker bo več 
važnih stvari za rešiti. 

IZ B O L N I Š N I C E  

Iz Cleveland Clinic bolnišni
ce, kjer je srečno prestala težko 
operacijo, se je vrnila na svoj 
dom, Mrs. Mary Grajcar, 1237 
E. 169 St. Zahvaljuje se vsem 
za obiske, darila, cvetlice in vo-
ščilne karte. Prijateljice jo se
daj  lahko obiščejo na domu! 
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OD INDIJANSKIH SLEDI DO 
MODERNE CESTE 

Zgodovina ameriških cest, od prvih sledi zasekanih 
skozi divnino, pa do modernega sistema državnih in de
želnih omrežij cest j a, j e  del zgodovine o porasti t e  dežele. 

Prv i  kolonisti v Ameriki pa niso pomagali k temu raz
voju, ker so se ustanovili povečini ob obrežjih morja in 
plovbenih rek. Šele potem, ko niso mogli več dobiti do
vol j  dobre zemlje za obdelovanje in pridelovanje živeža, 
so začeli misliti na notranjost dežele in, so si polagoma od 
generacije do generacije sekali in utirali pot v pradavne 
goščave gozdov. Kot pravi U. S. Public Roads Administra
tion, si t i  prv i  Američani niso napravili več kot prehodne 
poti in sledi. 

Za časa revolucije, ko j e  bil obljuden samo kakih 150 
mil j  širok pas zemlje med Atlantikom in Appalachijskim 
pogorjem, so bile v se  ceste v tem predelju. Toda vse  so 
bile navadne poti in po mnogih pozimi sploh ni bilo mo
goče voziti vsled udirajočega se blata. Le ena cesta, k i  j e  
peljala ob obrežju od Portsmouth skozi New Hampshire do 
Savannah in Georgije, j e  bila res vredna tega imena. Res 
pa je, da so bile speljane dobre poti preko gorovja in te  so 
bile zgrajene povečini za č a s a  medkolonijalnih vojn — 
vojn, ki so se zaključile ko j e  Angli ja  vzela Franciji kon
trolo nad ravnino Mississippija. Seveda so bile te  ceste vo
jaške in kolonisti v splošnem j ih niso uporabljali. Navzlic 
temu pa so te gorske poti tudi pomagale odpirati pot pro
ti zapadu. 

Leta 1792 tri leta po sprejet ju Ustave Zed. držav, so 
bili podvzeti prvi  koraki, da se potegne ameriškega potni
ka iz blatnih potih in cest. Del severno - južne deželne ce
ste j e  bil v tem letu posut s šudro ali nasipnim cestnim 
kamenjem. Leta 1802 j e  bilo odprto za naseljevanje ozem
l j a  ob reki Ohio in kolonisti so sledili stezam in gazom že 
od prej  utrtim preko pogorij in skozi gozdove in divjino. 
Leta 1808 j e  kongres nakazal potreben sklad za zgraditev 
in izboljšanje ceste proti zapadu. To j e  bila prva zvezina 
gradnja cest. Danes j e  omenjena cesta del U. S. Route št. 
30. 

Znani prehodi preko širokih ravni, puščav in gorskih 
verig zapadno od Mississippija, niso bili nikdar šteti kot 
ceste v pravem pomenu besede. Pijonirj i  sledeči preho
dom kot Santa Fe Trail, (od Independence, Missouri, do 
tedanje nove republike Mehike) dal je  Oregon Trail, (do 
Pacifika na severozapadu) ter Californica Trail in Mor
mon Trail do Salt  Lake City-ja, so enostavno potovali v 

smeri svojega cilja. Iskali so torej  poti, k i  so bile najla-

godnejše in katere so j im omogočale, da so se  izogibali 
previsokega gorovja in preglobokih neprehodnih rek. 

Kasneje, ko j e  prodiralo proti zapadu stotisoče doma
čih in evropskih naseljencev, se j e  pričelo z gradnjo cest 
vzhodno od Mississippija in kmalu so vozile po vzhodnih 
predeljih in daleč na zapad takozvane "state-coaches ali 
državna pošta. Leta 1830 j e  bila zgrajena prva železnica 
v te j  deželi, kar j e  pomenilo začasen zastoj v gradnji  cest. 
Okrog leta 1890 so pričeli zopet graditi ceste, vendar pa 
se j e  še 1. 1912 neki zgodovinar izrazil, da so ameriške ce
ste v splošnem najslabše v civiliziranem svetu. — V sploš
nem danes prevladuje mnenje, da so avtomobili prinesli 
Ameriki dobre ceste, v resnici pa so zahteve po izboljšavi 
cest najprej  prednesli farmarj i  in pa biciklisti, katerih j e  
bilo pred pojavom avta mnogo. Ko j e  seveda prišel do 
svoje polne vel jave  moderni avtomobil, se j e  izboljšava in 
gradnja cest pričela na vseh koncih in kraj ih dežele in 
danes imajo Zed. države omrežje s i ja jnih cest, ki m e r i  
1,400,000 milj.  Po tem ogromnem omrežju cest vozi 30 mi
lijonov avtov, trukov, itd. Javna uprava cest pa ima v na
črtu nadaljno gradnjo medržavnih cest, v smislu potreb 
ameriškega cestnega prometa v bližnji in daljni bodočno
sti. 

PRISPEVAJTE ZA OTROŠKO BOLNICO 
V SLOVENIJI! 

UREDNIKOVA POŠTA 
Poročilo iz 
konvencije SNPJ 

Eveleth, Minn. — Dne 12. av
gusta ob 9. uri zjutraj je bila 
po glavnem predsedniku Vin-
centu Cainkarju odprta 13. red
na konvencija Slovenske narod
ne podporne jednote. Ob otvo
ritvi je imel predsednik Cain-
kar kratek, pa zelo pomenljiv 
govor na zborovalce. 

Zboruje se v velikem in mo
dernem višješolskem poslopju, v 
katerem je spodaj prostora za 
okoli 750 oseb. Ti sedeži so meh
ki in udobni ter povsem moder
ni. Ako se ne motim, so vsi pri
trjeni na tlak. 

Po otvoritvi zborovanja po
roča poverilni odbor. Polnomoč-
nih delegatov in delegatinj je 
266; glavnih odbornikov pa 29. 
Vseh pravomočnih zborovalcev 
je torej 295. Pet je bilo spor
nih delegatov. Ker so bili ti slu
čaji direktno kršenje pravil, so 
bili dotični sporni delegati za
vrnjeni in niso bili-priznani od 
zborovalcev. Ako so bili ti ali ko
liko teh prizadetih navzoči na 
licu mesta, pisec teh vrstic ob 
tem času ne ve, ker se mi ni
hče od prizadetih ni oglasil. Na
to je predsednik Cainkar pro
glasil zborovanje za pravomoč-
no in sklepčno. 

Takoj se je prešlo na nomina
cijo in v o l i t e v  konvenčnega 
predsednika in štirih podpred
sednikov. Podpredsedniki s o 
imeli biti izvoljeni dva, ki bo
sta iz stare generacije in dru
ga dva, ki bosta izmed angle
ško poslujočih društev. Za kon
venčnega predsednika je bil brez 
volitve na aklamacijo soglasno 
izvoljen Matt Ptrovič iz Cleve-
landa, sedanji predsednik gospo
darskega odbora SNPJ. Za pod-
preds. je bil izvoljen Krist Sto-
kel iz Clevelanda in Mihael Ku-
mer iz Universal, Pa. Dalje sta 
bila izvoljena za podpredsedni
ke še sestra Uršula Ambrožič 
iz Eveletha, Minn, in Andrew 
Grum iz Detroita, Mich. Za kon
venčnega tajnika je bil soglasno 
izvoljen Donald Lotrich iz Chi-
caga,Ill. 

Zapisnikarja sta dva, katera 
je že preje imenoval glavni iz
vršni odbor in to sta Jakob Zu
pan in Milan Medvešek, prvi 
č l a n  glavnega odbora SNPJ, 
drugi pa pomožni urednik Pro-
svete, oba iz Chicaga. 

Po izvolitvi in potrditvi teh 
konvenčnih odborov prevzame 
v o d s t v o  konvencije izvoljeni 
konvenčni predsednik Matt Pe
trovič in njegovi podpredsedni
ki. Sklenilo se je, da se zboruje 
po 7 ur dnevno. Stalnim redi
teljem konvencije sta bila ime
novana p o konvenčnem pred
sedniku brata Jakob Kunstelj 
iz Ely, Minn, in Frank Lesar iz 
Eveletha, Minn. 

Trije konvenčni odbori so bi
li imenovani še pred konvenci
jo po glavnem izvršnem odse
ku, da pripravijo vse, kar je po
treba za konvencijo. In to so 
sledeči: odbor za pravila, odbor 
za resolucije in poverilni od
bor. Nadaljni trije odbori pa 
so bili imenovani po konvenčnem 
predsedniku in sicer: odbor za 
prošnje in pritožbe; odbor za 
plače in dnevnice ter odbor za 
pregledovanje računov. Konven
cija je toliko spremenila že spre
jeti konvenčni spored, da ne bi 
čakala na reševanje zadev. Ta
ko je vzela poznejša točko na
prej in sicer izvolitev mesta za 
prihodnjo konvencijo SNPJ, to 
je 14. konvencija. 

Za prihodnje konvenčno me
sto so bila nominir^na sledeča 
mesta: Detroit, Chicago, Mil
waukee in Cleveland. Po pojas
nilu konvenčnega predsednika, 
k a j  je bilo sklenjeno na skup
nem sestanku clevelandske dele
gacije, da se bo tokrat podpi
ralo Detroit, se je mesto Cle
veland črtalo. Pri glasovanju 
sta dobila mesti sledeče število 
glasov: Detroit 240 glasov, Mil

waukee 28 glasov in Chicago 20 
glasov. Torej prihodnja 14. red
na konvencija SNPJ se bo vrši
la v Detroitu, Michigan, v For
dovem kraljestvu, leta 1950. 

Da se ne mudi čas brez potre
be, se je poklicalo odbor za re
solucije, ki je predložil prvo re
solucijo tikajočo se Osvobodilne 
fronte, h e r o j s k e  partizanske 
borbe in sedanje svobodne vla
de Jugoslavije. Obenem pa apel 
na delegacijo za ponovno po
moč skladu za otroško bolnišni
co v Sloveniji. O zadnji točki za 
pomoč sklada za otroško bol
nišnico se je posebej glasovalo. 
Predlog resolucijskega odbora 
je bil, da se ponovno daruje 
$5,000. Izmed zborovalcev pa 
sta prišla dva nova predloga in 
sicer prvi, da se ponovno daru
je še $15,000, in drugi, da se 
daruje $10,000. S pretežno ve
čino glasov je bil odobren pred
log za $15,000. Za tem so bile 
sprejete še dve resoluciji in si
cer ena za spremembo koledar
j a  v modernem načrtu in druga 
se je tikala unijskega delav
stva. To so približno vse važne 
sprejete resolucije in sklepi pr
vega dneva konvencije. 

Druge novice ali poročila o 
vožnji, vremenu in razpoloženju 
delegacije in gostov konvencije 
je sledeče: Vožnja cleveland
ske delegacije in gostov je bila 
bolj čudna, dolgočasna in po 
domače cincarska. Vlak iz Cle
velanda v Chicago je imel pri
bližno eno uro zamude. V Chi
cago smo dospeli ravno toliko 
časa poprej, da smo še dobili 
zvezo z obljubljenim posebnim 
vlakom, ki nas je odpeljal do 
Dulutha, Minn. 

Prehod iz enega kolodvora na 
drugega s težko prtljago je zla
sti za ženske mučno in težko, 
pa še v tisti vročini in napol v 
temi, gor in dol po dolgih stop
nicah in vse to na hitrico, ako-
ravno so nas delno nekaj pre
peljali izvoščki. Od Chicaga pa 
do Dulutha smo imeli skoraj vsi 
tudi spalne prostore. In kakšna 
je bila postrežba in spanje? Tu
di od muh in zakaj? Strežaj, ki 
pripravlja postelje, namesto da 
bi jih pripravil med osmo in 
deveto uro zvečef, pa je prišel 
okoli 9:30 in skončal pa ob 
11:30. Pisec teh vrstic in moj 
spalni kolega Frank Ipavec iz 
Collinwooda, sva morala čaka
ti do zadnjega. 

Zamorski strežaj se je kar 
svetil. (To je bil pravi Ijubljan-
čan.) Za naše apele se ni dosti 
zmenil. Smejal se je in kazal 
bele zobe in jamral, da ni spal 
in da je zelo izmučen od prejš
njega dne in noči. 

Veste da mi se nismo dosti 
brigali zanj in za tiste postelje. 
In zakaj ne? Zato, ker. smo 
imeli z e l o  veselo in prijazno 
družbo. Lačni nismo bili in žej
ni tu^i ne, radi tega tudi petja, 
dobre volje in šal ni manjkalo. 
Bilo je poleg delegacije iz Cle
velanda tudi veliko gostov v na
ši veseli družbi. Prav lepa hva
la vam vsem, pri tej  veseli druž
bi. 

In ko nam je, kot je že reče
no, črni mož končno pripravil 
tiste postelje, smo se skidali v 
nje, eni spodaj, drugi zgoraj. 
Moj spalni kolega je bil delegat 
društva Strugler# št. 614 SNPJ 
Frank Ipavec. Na tisti vlak so 
prišle mnoge bolj male nesreče, 
da smo se cincali prav počasi 
naprej. Med potjo so spreme
nili eno lokomotivo, ker se je 
prva spuntala in se ji je neki 
del izgubilo, en cvek ali kaj. 
Potem smo imeli še več smole 
tukaj in tam, tako da je b'la 
tista vožnia od s a m i h  muh. 
Drrž^a je bila pa zelo vesela in 
kratkočasna. Končno so n a s  
vendar po dolgem cincanju pri
vlekli na naš končni cilj, sicer 
v majhno, pa zelo prijazno kon
venčno m e s t o  Eveleth, Min
nesota, kjer nas je že menda 
dolgo časa Čakala velika mno
žica ljudstva in mestna godba, 

j katera nas je korakajoče spre
mila d o šolskega avditorija, 

kjer se vrši konvencija. Tudi to 
je lepo poslopje, v katerem se
daj večina delegacije dobiva 
svojo hrano. Ta hrana in po
strežba je bila doslej izvrstna 
in zadostna. Prav lepa hvala 
vsem kuharicam in strežnicam, 
da bi le tako ostalo do konca 
konvencije. « 

Vreme je bilo par dni pred 
našim prihodom tukaj prav pu
sto in muhasto. Toda zadnja 
dva dneva, do ponedeljka zve
čer, 12. avgusta, je pa zelo pri
jazno. Na dan našega prihoda 
v nedeljo dne 11. avg. so nas 
Evelethčani peljali na piknik 
in to res na zelo lepe in prijazne 
prostore. Ampak prava smola 
je bila, kot drugod po Ameri
ki, da piva ni bilo skoraj nič. 
Železne tudi ne dosti, pa te 
menda že še. 

D r u g o  je bilo še zadostno. 
Udeležba na pikniku je bila ve
lika. Posetniki so bili mladi in 
stari, domačini in tujci, vsi naj
boljše razpoloženi. Bilo je mno
go, m n o g o  pozdravljanja in 
predstavljanja pa rokovanja. Pi
sca teh vrstic še danes roka bo
li. Rokovali smo se z veliko pri
jatelji in starimi znanci, katere 
sem ob te j  priliki spet videl in 
pozdravil. Spoznal sem se tudi 
z veliko novimi. Mnogi od teh 
so mi čestitali. 

Bratje in sestre, prav l e p a  
vam hvala vsem skupaj za va
še priznanje. Kar se tiče stano
vanj delegacije in gostov kon
vencije, teh je zelo veliko iz 
vseh krajev, so vsi zadostno 
preskrbljani in zadovoljni. To 
slišim od mnogih. Pri tem re
čem, da je zadovoljen tudi pisec 
teh vrstic s stanovanjem in do-
tično družino, pri kateri stanu
jem. Z menoj stanujeta še dva 
delegata. Eden ima avto s se
boj in ker je dobra duša, doma 
iz Gary, Ind., me vozi na zbo
rovanje in še kam drugam. Na
še stanovanje je oddaljeno kakš
nih 15 minut peš hoda od zbo-
rovalhe dvorane, ampak na ze
lo prijaznem kraju, poleg lepe
ga zelenega parka. 

Tukaj je res sveži zrak in 
lep razgled. Družina pa je ze
lo prijazna. Posebno se mi do-
pade njih lep velik vrt, ki je 
poln velikih dreves, polno raz
ličnih rož in domačih pridel
kov. Je pa pri tem to, da vse to 
da veliko dela in je treba prid
nih rok. 

Pri družini Mr. in Mrs. John 
Agnice so pridne roke, ki obde
lujejo vzorno svojo zemljo. Za 
enkrat naj to poročilo zadostu
je. Pišem to 12. avgusta zve
čer. Preje nisem imel prilike, da 
bi si bil preskrbel znamke za 
zračno pošto, oddam to poročilo 
po navadni pošti, ki je bolj po
zna. Lep pozdrav vsem čitate-
Ijem. 

Anton Jankovich. 

čas, Vsaka ustanova ljubi prire
ditev zunaj v prosti naravi. 

Letošnje poletje že gre bolj 
proti koncu. Večeri postajajo 
hladnejši in dnevi krajši. Iz te
ga razloga je Klub Ljubljana na 
zadnji seji sklenil, da se v tem 
poletju poda še enkrat ven v 
naravo, pod košata drevesa. To
krat pa gremo na Geo Kaliopi-
jevo farmo. To je ravno v tisti 
okolici, kot smo imeli zadnjo za
bavo, samo je pol milje bližje. 
Ta prostor je ravno nasproti 
Mr. Krančiča. Vozi se po Bishop 
Rd. Ko vidiš tablici z napisom 
Eddy Rd., o kreni na to cesto in 
pelji skozi. Ko boš zopet videl 
zapisano tablico Kaliopi, obrni 
notri, še par sto korakov pa si 
na licu mesta. 

Člani in članice, kot je že go
ri omenjeno, so že dnevi kraj
ši. Tem potom vas vabim in po
zivam, da bodite v nedeljo, 18. 
avgusta točno ob 12. uri pri 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. Vsi tisti, kate
ri imate avtomobile in tisti, ki 
jih nimate, vas vse prosim, da 
to upoštevate. 

Značilno je pa to. Tam je več 
slovenskih farmarjev in vrtnar
jev. Vsak ima svoje vrste zve
rino v gozdu. Kjer sem z gospo
darjem govoril, je v s a k  pri
pomnil, da je njegova dolžnost, 
da vas vse opozorim, da tukaj 
so neke posebne vrste jazbeci, 
kateri napadajo tudi človeka, 
posebno če  g a  d o b i j o  b r e z  
spremstva. Torej, tukaj imate 
svarilo, da se boste vedeli rav
nati. Da brez spremstva se ni
ma nobeden pravico podati v 
gozd. S pozdravom! 

Geo. Nagode. 

KONVENČNI 
UTRINKI 

Dodatno poročilo računov 
za flote 

Clevelan'd, O. —̂ Glede raču
nov za flote se še poroča o do
datnih prispevkih in stroških v 
naslednjem: Slovenska dobro
delna zveza je darovala $25, kar 
pomotoma ni bilo vpisano v za
pisnik, na podlagi katerega je 
bil narejen račun za časopisa. 
Pozneje smo prejeli še en dar in 
sicer od Mandel Shoe Store iz 
Collinwooda za $10, ko je bil 
račun že priobčen. Torej so do
hodki s e d a j  višji za $35. Ob 
istem času pa smo prejeli še la-
čun za prodajni davek v vsoti 
za $36. Tako je celotni račun 
dohodkov večji za $35 in novi 
račun stroškov pa se je povišal 
za $36, tako je sedaj preostan
ka samo 7 centov. 

A. Grdina. 

K l j u b  Ljubl jana  
priredi izlet 

Euclid, O. — Vsakemu Zem
ljanu, ki ima količkaj dobre vo
lje v seW, mu stopijo pred oči 
štirje letni časi. Vsak letni čas 
ima svoje koristi za nekoga. Ta
ko na primer eden za razvoj 
človeškega življenja. Kulturno 
delavstvo najbolj ljudi poletni 

(Nadaljevanje s 1. strani) 

ki je  odpeljal proti Duluthu. 
Tedaj smo se pa pozdravili s 
Chicažani, Detroitčani in Penn-
sylvancani. Večina delegacije si 
je naročila postelje. Zanimivo 
je bilo opazovati črnca, ki je 
pripravljal postelje. Nikamor se 
mu ni mudilo. Delal ie kot avto-# 
mnt in \zelo mu je šest ur, da 
je pripravil 24 ležišč. 

# * * 

Večina nas se je dobro na
spala, toda razočaranje /je pri
šlo drugo jutro, ko nismo mo
gli dobiti nikakega zajtrka. Ho
češ nočeš, ostali smo ob svojem 
do zgodnjega popoldneva. Ko 
smo prispeli končno v obljublje
no mesto Eveleth, smo si privo
ščili vsega. Takega sprejema 
nam menda ne bi nudilo nobeno 
mesto. Resnično so nas sprejeli 
z mestno godbo na kolodvoru, 
nakar smo korakali proti mestni 
Soli, kjer smo dobili naslove na
ših stanovanj. Vse je bilo zaznaš 
preskrbljeno. V kratkem času 
so razvozili delegate na svoja 
stanovanja in takoj nato na pik
nik v enega najlepših prostorov, 
kjer se je izvajal lep program. 

Vodila ga je  Uršula Ambrozich. 
# # * 

Tu smo se srečali zopet z raz
ličnimi gosti z raznih krajev. 
Mrs. Anna Klun iz Pittsburgha, 
Pa., je predstavila soprogo An
tona Zbašnika in njeno sestro 
Frances Dolence iz Sharona, Pa. 
Kar nenadoma nas pozdravit?, še 
Clevelandčana Janko N. Rogelj 
in Anton J. Terbovec, Ki sta se 
mhajala ravno na poji ABZ v 
"Ely, Minn. V njuni družbi je bil 
seveda tudi John Kumšc iz Lo-
raina. Na konvencijo se je pri
peljala z avtomobilom družina 
Antona Wapotiča. Imeli so le
no in srečno vožnjo. Da je bila 
pa družinska sreča res popolna, 
;e povzročil sinov povratek iz 
vojaške službe. Mrs. Wapotich 
je žarela sreče, ko nam je pred
stavila postavnega dečkota Bil-
Ue-ja. Dostavila je se v svoje 
zadovoljstvo, da je to njen tret
ji "honeymoon." 

# # * 

Takoj nato se je za nami ogla
sila Mrs. Rudy Lisch v vsej svo
ji prešernosti: "And this is my 
second 'honeymoon'." Izraz na 

njenem obrazu je potrjeval nje
no izjavo, kajti smehljala se je 
na vse strani in pozdravljala 
svoje prijatelje. Tudi onadva 
sta prispela z avtom. 

Nadaljna spremljevalka svo
jega možička je Mrs. Krist Sto-
kel, ki se, kot je  videti, dobro 
počuti. 

* i'fi * 

Glavna odbornica SNPJ, Jo' 
sephine Močnik se kreta med 
delegati kot med svojimi starimi 
prijatelji ter zabava stare in 
mlade. Saj  jo poznate, da ima 
za vsakogar prijazno besedo. 

Josephine Tratnik je prvič na 
konvenciji in čuva, da j i  ne bi 
ušla nobena zanimivost na zbo
rovanju. Našim dekletom dela 
družbo največ Joseph Zorman. 

* # # 

Mary Meklan se danes nič do
bro ne počuti in se bo m o r a l a  

mogoče pred časom vrniti do
mov. Tončka Smč& 

IVIestise novice 
Sestra išče brata Kokalja 

Pavla Anžur, rojena Kokalj 
v Ihanu pri Domžalah, išče bra
ta Tomaža Kokalj in njegovo 
ženo Polono, ki sta pred' vojno 
živela v New York City. Sestri 
je pisala pismo bratu na staW 
naslov, toda ji je bilo vrnjeno-
Tomaž Kokalj je istotako doma 
iz Ihana pri Domžalah in 
bližno star 48 let. Oglasi naj se 
na naslov; Pavla Anžur, Zalo-
karjeva ulica 6. Ljubljana, 3 '̂ 
goslavija. 

Uspešna sezija 
popularnih koncertov ^ 

V sredo zvečer je  C l e v e l a n d  

Summer orkester pod vodstvo® 
dr. Audolph Ringwalla zaključil 
letošnjo serijo "pop" koncef 
tov v mestnem avditoriju. ^ 
skupnem se je podalo v te® 
poletju 20 koncertov, kateri^ 
se je udeležilo 107,939 oseb, 
je za 10 odstotkov več kot P& 
lansko leto. 

Deček poškodovan od 
"suhega leda" 

Richard Kowatt, star 15 l̂ t' 
6015 Whittier Ave., je dal "suh 
led in vodo v steklenico in J" 
zamašil. Potem je  čakal, kdaj bo 
plin steklenico raznesel. Ker 
ni takoj razneslo, se je  sklonil 
naprej, da pogleda. Tisti hip J® 
steklenica eksplodirala in drob
ci stekla so dečka močno obre
zali po obrazu, rokah in nogab' 
Prepeljan je bil v Mt. Sinai bol-
nisnico. 

PROŠNJA ZA 
PISEMSKE ZNAMKE 

Polde Vadnjal iz Preserja 
Ljubljani bi rad, da bi mu ame
riški rojaki poslali znamke s pi' 
sem, to je ameriške pisemske 
znamke, ko so že rabljene. 
je navdušen filatelist in to j® 
njegovo največje veselje. Znam
ke izrezke iz zalepk tako, da j® 
še nekaj papirja okrog znaio-
ke. Znamke ne smejo biti strga* 
ne ali zmečkane. Posebno se p'''' 
poroča za naše posebne, ame
riške filatelične znamke, ki se 
jih izdaja. Omenjeni je doma 
Brega pri Borovnici in uposleii 
kot železničar na postaji v Pre-
ser ju pri Ljubljani. 

P r e s k r b i t e  p o t r e b n o  neS® 
s l o v e n s k i  m l a d i n i  v S l o v e n i j i '  
P r i s p e v a j t e  za otroško bo ln ic"  
v S l o v e n i j i !  V u r a d u  "Enakoj  
p r a v n o s t i "  l a h k o  oddaste  vaS 
de lež i  

Trgovina naprodaj 
Proda se trgovino z groceri jo 

, in mesom, s posestvom vred-
I Nahaja se na prometnem krajih-
I Zelo dobra prilika za podjetu® 
ljudi. Proda se radi smrti ^ 
družini. Za podrobnosti pokli' 
čite GL 8556. 

Odda se 
opremljeno sobo v najem; 

I lahko tudi kuha. Naslov se P"' 
i izve v uradu tega lista. 
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BUDHIN DEMANT 
GUSTAV LE ROUGE 

(Nadaljevanje) 

— Prav imate, je dejal Indi
jec cinično, dekle je  tako ner
vozno in slabo, da jo slednjič 
še lahko zadene kap. Tega se 
'lam še manjka! Potem ne bi 
imeli ničesar," kar bi mogli za
menjati z Johnom Terryjem za 
iijegov demant. 

Nathan je napravil n e k a j  
magnetičnih kretenj in lahno 
dihnil v lice Miss Ellene. 

Dekle je odprlo oči in začu
deno pogledalo okoli sebe. Po
tem se je naenkrat spomnila, v 
kakem položaju je  in začela je  
plakati. 

— Kaj  se mi je  pa vendar 
pripetilo? je vprašala. 

•— Onesvestili ste se, ji je od
govorila Histerija ljubeznivo, in 
zbudili smo vas spet. Ne tuguj-
te, vaše ujetništvo ne bo dolgo 
trajalo. Vaš oče ve, da ste v na
ših rokah in gotovo vse stori, 
<ia .vam čimprej vrnemo svobo
do. 

Ellen se je čutila moralno in 
fizično uničena od utrujenosti. 
Z zadovoljstvom je poslušala 
zahrbtne Misterijine besede in 
pustila se je  od nje vesti v eno 
kabin na zapadnem delu ladje. 

Ko je bila sama, se je znova 
zjokala. Bila je  že na koncu 
ovojih moči. Vrgla se je na po
steljo in skoraj v istem trenut
ku zaspala. 

D r u g o  p o g l a v j e  
Gusarjeva poroka 

Ko j e  Lionel pozvonil p r i  
Johnu Terryju, ga je sprejel la
kaj Rakham, čigar zahrbtno li-

je nanj takoj napravilo neu
goden vtis. 

— Preuljudno se vede, da bi 
^ogel biti-pošten, si je mislil. 

Lionel je  i z r o č i l  Rakhamu 
svojo vizitko, na katero je bil 
"Napisal par vrstic, toda ko je ta 
Prečital ime, se je stresel, in 
Lionel, ki ga je ostro opazoval, 

ni mogel razložiti njegove 
zmedenosti. 

Rakham je odšel v sosedno 
Sobo. Skozi vrata je  čul Lionel 
pasove, potem pa se je  lakaj 
^koj spet vrnil in se držal še 

ponižne je kot prej. 
Mr. Johna Terryja ni do-

je dejal; če bi bili gospod 
ako prijazni in se jutri potrudi

li sem. 
Lionela je zgrabila jeza. 

Gospoda Terryja ni do-
je dejal rezko lakaju. Saj  
čul ravnokar njegov glas! 

ker mu imam govoriti o nje-
Sovi hčerki, sem prepričan, da 

ni rekel, na j  me odstrani-Vam 
te. 

In brez vsake ceremonije je 
. porinil Rakhama v stran 

Vstopil v sobo, kjer se je na-
^̂ Jal bankir. Ta je bil na videz 
^ no nezadovoljen, ko ga je 

opazil. 

mi 
Prosim uljudno, oprostite 

je resna dejal Lionel, da 
na tako prostaški način 

dom. Dovolil sem si pa ta 
postopek, ker vam vaš lakaj go-

0̂ ni izročil moje vizitke. 
Ne, je  defjal bankir začu-
kdo ste? 
Lionel Brady, ameriški 

^^chtman, o katerem ste mor-
2e k a j  čuli. Pod svojim ime-

®m sem bil napisal na vizitko, 
^ Vas prosim da me pprejme-
® jcer vam bi mogel morda raz-

'ti natančneje skrivnostno 
^devo Miss Terryjeve 

— Vi n i s t e  tu, d a  bi imeli 
osebno mnenje o katerikoli stva
ri, niti da bi imeli kakoršnokoli 
inicijativo. Ko si bom na jas
nem o gotovih točkah vašega 
vedenja, ki se mi zdi sumljivo, 
vas odpustim. 

John Terry je pomignil obis
ku, naj  sede v naslanjač. 

— Sedaj, gospod Brady, sem 
vam na razpolago. Najskrom-
nejše poročilo, ki bi mi ga mo
gli dati o usodi mojega uboge
ga otroka, sprejmem z največjo 
hvaležnostjo. 

— Moja povest bo malo dol
ga, toda prosim vas, da me po
zorno poslušate. Ako sodeluje
va, se nama morda posreči, od
kriti roparje. 

Lionel je začel praviti ban
kirju vse potankosti svojega bo
j a  zoper Mygale, o krvavi dra
mi v svetišču Aztekov in o umo
ru Naole. Naposled je  povedal, 
na kak način se mu je  posre
čilo ukrcati se na krovu "Mor
ske lastovke" in kako je  ujel 
na Misterijo odposlano radio 
brzojavko. 

"Hipnotizirani All-Mah pravi, 
da je demant v posesti Johna 
Terryja. Na delo!" 

Lionel je  razložil, kako je na 
podlagi listine, ki mu jo je  bil 
prevedel stari izvedenec za ki
tajsko pisavo, zvedel, kaka važ
nost polagajo Mygali na posest 
Budhinega demanta. 

John Terry je sledil pripove-

dovanju z velikim zanimanjem. 
Pokazal je Lionelu listek s pod
pisom pajka, ki so ga bili pu
stili roparji na njegovi pisalni 
mizi: 

— Mygali so odvedli v a š o  
hčerko i n ' v a m  j e  ne vrnejo, 
predno jim ne izročite Budhine
ga demanta. To je Misterijina 
pisava! je  vzkliknil Lionel, do
bro jo poznam . . .  Na vsak na
čin torej hočejo imeti ta de
mant in gotovo izpuste Miss 
Elleno, ko ga jim izročite. Vse
kakor lahko logično sklepamo iz 
vsega tega, kar vemo, da ni 
Miss Ellen v nobeni neposredni 
nevarnosti. 

Bankir je  obupno zamahnil z 
rokami. 

— Nesreča obstoja v tem, 
je vzkliknil, da nimam pojma, 
k a j  je  s tem Budhinim deman-
tom. Nikoli ga nisem imel, niti 
ga nisem kdaj videl. 

— To je  nemogoče, je  vzklik
nil Lionel ves začuden. 

— Moja častna beseda, da je  
resnica, kar sem vam povedal. 

— Premišljujte natanko, ali 
res niste imeli tega demanta 
nikoli v rokah Saj  ga ni težko 
spoznati radi Budhine glave, ki 
mu je vrezana v sredo. 

— Prisegam vam, da nisem 
nikoli imel takega kamena in da 
sedaj prvič čujem govoriti o 
njem. 

Lionel ni ničesar odgovoril, 
bil je  zelo razočaran. Skrivnost
no delovanje Mygalov se mu 
je zdelo čisto nerazumljivo. Li
onel je mislil, da je  prodrl do 
Misterijinih skrivnosti, t o d a  
spoznal je, da ni prišel dalje kot 
je bil prvi dan. 

— K a j  sklepate iz vsega te
ga? je  vprašal John Terry. 

(Dalje prihodnjič) 

PISMA IZ STAREGA KRAJA 
13-le+ni deček h Novega mesta 
se zahvaljuje 

Naslednje pismo je prejela To mi je bilo hudo. Bilo je leta 
družina Sabljack, 19301 Shaw- ^ 1942. Tedaj so pobili še mno-
nee Ave., člani Narodnega Vije- go drugih. 
ča ameriških Hrvatov in Hrva-1 "Ali k je  je sedaj moja manii-
tic. Oni so darovali obleko za ca, sem se povpraševal. Ne daj  
pomoč revnim v stari domovini Bog, da bi ubili še njo, sem si 
in na nekatere predmete dali,vedno mislil in čakal, kdaj bo-
svoj naslov. Tako so sedaj pre- do povedali, da je te nesrečne 
jeli eno pismo od 13-letnega slo-, vojne konec. Vojna se je na-
venskega dečka iz Novega me-! daljevala, sledile so hude ofen-
sta, ki se zahvaljuje za prejeto,j žive. Morali smo še civilisti be-
obleko in pravi v svojem pismu žati v gozdove. Seboj smo od-
sledeče: 

"Novo mesto, 15. jun. 1946. 
"Spoštovana družina 
Sabljack! 
"Najprej V a s  prisrčno po

zdravim, majhen jugoslovanski 
pionir. Moram se Vam tisočkrat 
zahvaliti za dar, ki sem ga pre
jel potom Rdečega križa v No
vem mestu. 

"V hlačkah na kolenih je bil 
pripet Vaš naslov. Hlačke so mi| 

gnali živino, prašiče; odnesli s 
seboj hrano in kar smo imeli še 
obleke, da ni sovražnik dobil v 
roke. Po končanih borbah smo 
šli zopet domov. 

"Tekla so leta: 43, 44 in 45. 
Za mamico nisem še nič vedel, 
če je  še živa ali je  že k je  za
kopana. Malo pred osvoboje-
njem so mi povedali, da so jo 
videli prav izmučeno od bor
be in premičnega marša. Bil 

in širine odgovarja, tako da 
sem zelo vesel. Sedaj samo ne 
vem, kako in s čim bi se Vam 
zahvalil, da bi V a m  poplačal 
Vaš prisrčni jugoslovanski čut 
do nas jugoslovanskih pionir
jev, kateri smo zelo prizadeti od 
te grozovite vojne. 

"Rad bi Vam malo opisal mo
je življenje med vojno, katera 
je trajala cela štiri leta in jaz, 
kot majhen pionir sem jo kar 
dosti odbčutil. Bil sem star 8 
let, ko se je pričela vojna. Le
ta 1941 so pridrveli Italijani. 
Začeli so seliti ljudi, jih zapi
rati in internirati. Moj očka in 
moja mamica sta zbežala v par
tizane 1942 leta. Mene in še 

Zakaj mi niste dali go-j enega mojega brata sta pustila 
Podove vizitke? je osorno vpra-jpri sorodnikih. Tako sem preži-

sal Mr. Terry svojega lakaja. | vel pri drugih ljudeh in zasledo-

zelo po volji, tudi mera dolžine srečen m sem želel, da jo 
skoraj še enkrat vidim. Tudi 
svobodo sem dočakal, čeprav 
težko in dolga so bila ta leta. 

"Par mesecev po osvoboditvi 

2asačeni Rakham ni vedel, 
bi odgovoril. 

. Bal sem s^, je končno za-
^Ijal, da bi vas motil v vaši 

boli. 

val naše hrabre partizane, ki so 
jih sovražniki preganjali s svo
jimi ofenzivami. Kmalu s e m  
zvedel, da so mi o č e t a  ubili. 
Umrl je v groznih bolečinah. 

V blag spomin 
p r v e  obletnice smrti našega 

soproga i n  dobrega očeta 

A .  GRDIMA & SINOVI 
Pogrebni z a v o d  

1053 E A S T  6 2 n d  ST. HEnderson 2088 
A m b u l a n č n a  posluga podnev i  i n  ponoči  

Anton Milavec 
k i  j e  u m r l  18. avgusta 1945 

Naj  mû  b o  ohranjen 
blag spomin! 

Žalujoči: 
MARY, soproga; 
i n  otroci 

Cleveland, O., d n e  16. avgusta 1946 

se je  vrnila mamica in bratec. 
Sedaj skupno uživamo svobodo, 
čeprav smo brez ljubega ateka. 
Zavedamo se, da je  dal življe
nje za pravico in enakoprav
nost narodov. Zato smo se tudi 
mi, mali pionirčki zavezali, da 
bomo pridno pomagali naši po
rušeni domovini. 

"Mogoče sem Vam že preveč 
opisal naše trpljenje. Upam, da 
mi boste oprostili, ker zelo rad 
razložim, ker potem mi je  sko
r a j  malo lažje pri srcu, če imam 
komu potolažiti naše grozote, ki 
ne bodo nikdar pozabljene. Da
nes smo še v slabem stanju. 
Mamica ne more še nič zasluži
ti, ker se z nami muči, da poši
l ja  v šolo mene in mojega bra
ta Mirkota. 

"Sedaj Vam moram še en
krat izreči prisrčno zahvalo in 
Vas iskreno pozdravljam. Zdra-

CAIN P A R K  THEATRE 
Superior & Lee  Roads 

"Weep No More, My L a d y "  
ž i v l j e n j e  i n  godba  Stephen F o s t e r j a  
V torek—soboto—20. 24. avg.  

Splošna vs lop.  60c; rez.  90c. 
Pr ičetek  8.30 

Proda se 
popolno opremo za mesnico. Po-
izve se na 623 E. 140 St. ali 
pokličite LI 9837 

B O N C H A  
Refrigeration Service 

Commercial and Domestic 
Call 

HE 4149 

Al's Radio & Electric 
Service 

1011 East 64th Street 
Albin Zhacnik, lastnik 

Popravljamo radio aparate in 
električne predmete 

Prvovrstno delo in točna 
postrežba 

Ženska 
za čiščenje in likanje za 1 dan 
v tednu. $5. Pokličite LI 3359 
po 6:30 uri zvečer. (V okolici 
Shaw-Hayden) 

Tool Die Makers 
Popolnoma izurjeni 

Plača od ure 
Z glasite se pr i  

The Bishop & Babcock Mfg. Co. 
4901 Hamilton A v e .  

Kleparski delavci 
Tovarniško izurjeni.  Plača o d  u r e  
poleg "piece w o r k " .  40 6r  tedensko. 

The  Bishop & Babcock Mfg. Co. 
4901 Hamilton A v e .  

IZURJEN 

LATHE HAND 
ASSEMBLER 

2. šift. Plača od ure 

SOMMER 8 ADAMS 
CO. 

18511 Euclid Ave. 

POMOČNICE Z A  
URADNIŠKI 

LUNČ ROOM 

TUDI IZURJENA 
PEKARICA 

Delajte v čistem, prijetnem 
ozračju. 

Morate biti vešči angleščine. 

Samo čedne, snažne in vešče 
žene v starosti 20 do 35 let 

se  n a j  priglasijo. 

Plača $29 za 40 u r  dela. 

Dobi se  obede in uniforme, 

vo! 
"Dušan Žunič 

Dr. Volčičeva 3. 
Novo mesto. 

GEO. PANCHUR & SINOVI 
16603 WATERLOO RD. K E  2146 

Trgovina s stenskim papir jem, 
NU-Enamel barvami,  čopiči, potreb-1 
ščinami za papiranje, čiščenje po-1 
dov,  itd. Papiramo i n  barvamo so
b e  znotraj. 

AUGUST F. SVETEK 
Pogrebni  z a v o d  

478 East 152nd St. Tel.  IVanhoe  2016 
Bolniški, avto n a  razpolago 

Gradimo i n  predelu jem hiše, 
stanovanja i n  trgovske 

prostore 
Zaneslj ivo In točno delo. Cene zmerne. 

D a m  brezplačno proračun. 
Se priporočam 

FRANK JANŠA 
5715 Prosser A v e .  E X  2503 

THOMAS FLOWER SHOP 
Cvetlice za v s e  namene 

14311 ST. CLAIR AVE.,  GL 4316 

Albin, Andy  in Fred Thomas, 
lastniki 

A. Malnar 
Cementna dela 
1001 E. 74. St. 

E N  4371 
; ^ 

Z A  CEMENTNA DELA 
kot pločnike in driveways 

pokličite 
JOHN ZUPANČIČ 

18220 Marcella Rd. K E  4993 

WATERLOO WALLPAPER 
STORE 

15404 Waterloo Rd. K E  3648 
Polna zaloga stenskega papirja.  

Imamo izkušene papirarje, k i  v a m  
naprav i jo  prvovrstno delo. Cene 
zmerne. 

PrijateFs Lekarna 
ST. CLAIR AVE. VOGAL E. M ST. 

PRESCRIPTION SPECIAXJSXa 
ENdicott 4212 

ZastpnjLpriBslJemo pa  dom 

Naprodaj 
je trgovski blok na St. Clair 
Ave. blizu Slov. nar. doma. 2 
trgovini, 2 stanovanj in 2 gara
ži; velika lota. Cena $12,500. 

TISOVEC REALTY 
"25 let na enem mestu" 

Zanesljiva zemljiška posluga 
Javni notar 

1366 M a r q u e t t e  Kd. 
EN 4936 

DAJTE V A Š  FORNEZ 
SČISTIT SEDAJ! 

Boljša postrežba in 
boljše delo. Fomez 
in dimnik sčiščen 

po "vacuumu." 
$4 do $6 

National Heating Co. 
Postrežba sirom mesta 

F A i r  mount 8516 

Zavarovalnino 
proti 

Ognju, tatvini, 
avtomobilskim nesrečam 

itd. 
preskrbi 

J A N K O  N. ROGELJ 
«208 SCHADE AVE. 

P O K L I Č I T E :  

• ENdicoHOTIS 

Zglasite se pri  

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

Soba 901 

700 Prospect Ave. 

USTANOVLJENO 1968 
Zavarovalnino vseh vrst v a m  točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

F R A N K  S T R U M B L Y  
Stavbeni kontraktor 

HIGHLAND RD. — HIGHLAND HEIGHTS 
Tel.: Hlllcrest 225 W 5 

Gradimo za veterane nove hiše, pod $10,000 
vrednosti. Prenovimo in popravimo stare hiše. 
Cene so zmerne, delo prvovrstno in zadovoljivo. 
Preskrbimo posojila za veterane, k i  s i  želijo zgra
diti svoj  lastni dom. 

DomaČi mali oglasnik 
GOSTILNA 

Mr. i n  Mrs. Frank Kopina 
481 EAST 152nd ST. 

Pri n a s  v a m  vedno postrežemo z dobrim 
ŽGANJEM, PIVOM IN VINOM. 

Okusen prigrizek. — Pri jetna  družba. 
Se priporočamo za naklonjenost 

Frank Mihcič Cafe 
7114 St. Clair A v e  

DOBRO PIVO, ŽGANJE IN 
PRIGRIZEK 

ENdicott 9359 
Odprto od 6. zj. do 2:30 zj.  

Three Corner Cafe 
1144 EAST 71st ST. 

Andy Kavčnik in John Levstik, 
lastnika 

Izvrstno pivo — vino — žganje 
in okusen prigrizek. 

Se priporočamo 

Mr. in Mrs. 
JOE SUSTARSIC 

GOSTILNA 
5379 St. Clair A v e .  

Postrežemo z izvrstno pijačo 
in okrepčili 

HECKER TAVERN 
John Sustaršič in Frank Hribar 

1194 EAST 71st ST. 
ENdicott 9779 

Pri nas dobite vedny dobro 
pivo, vino in žganje ter okusen 
prigrizek. • 

Odprto do 2:80 zjutraj 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

R E N U  AUTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in pre
barvamo, da bo kot nov. 

Popravljamo body in fender-
je. — Welding! 

J. POZNIK 
GLenville 3830 

ELYKIA AUTO REPAIR AND 
WELDING 

Joe Mrhar, lastnik 
Towing, Parts, Batteries, Painting 

Body Fenders 
6815 — 31 SUPERIOR AVE. 

ENdicott 9361 
Modema slovenska popravl jalnlca 

PRODAJAMO TUDI NOVE WILLYS 
AVTOMOBILE IN T R V K E  

Superior Body & Paint Co. 
Popravimo ogrodje in fenderje. 

Prvovrstno delo. 

Frank Cvelbar 
6605 St. Clair Ave. - EN. 1633 

E. 61st St. Garage 
Frank Rich, laslnik. 

j e  priporočamo za popravilo in bar* 
/anje vatega avtomobila. Delo točno 
'n dobro. 

CVETLIČARNE 

G A Y  INN 
Fzank i n  Emily Švigal  

6933 ST. CLAIR AVE. 
Fino pivo, v ino  i n  žganje, ter oknsen 

prigrizek.—Za pr i jetno  družbo 
obiščite nas. 

VICTOR SCHNELLER & 
MIKE KOCJAN 

1297 EAST 55th' ST. 
Serviramo najboljše pivo, vi

no in žganje ter okusen pregri-
zek. Odprto do 2.00 zj. — Se 
priporočamo za obisk. 

FRANCES CAFE 
317 East 200lh St. 

vogal Fuller A v e .  
Odprto do  2.30 ure  z ju tra j  

Tinko in Frances Udovich vam 
postrežeta z najbol jšo pijačo in pri
grizkom. Vsako soboto igra godba. 

TOP H A T  TAVERN 
Marn-Simčič. lastnika 
661 EAST 185th ST. 

Pivo, v ino  i n  žganja ter dober 
prigrizek. 

Se priporočamo rojakom za obisk 

KESERICH TAVERN 
Nick & Emil  Keserich, lastnika 

6507 ST. CLAIR A V E .  
NAJBOLJŠA PIJAČA — VINO 
PIVO IN ŽGANJE IN PRIGRIZEK. 

Se priporočamo za naklonjenost 

DANICA'S CAFE 
Vogal E. 169 St. i n  Grovewood Av#.  

Danica in Joe  Hrvatin 
Priporočamo se  za obisk. Fina 

Dijača in prijetna družba. 

Slovenska cvetličarna 

HTelercic Jf lorists 
15302 Waterloo Rd. 

IVanhoe 0195 
Imamo še n e k a j  pravih  nage^nov 

i n  več  vrst vrtnic. 

RAZNO 

JIM OKORN 
Slovenski krojač 

Čistilnica ženskega in moškega 
oblačila 

6906 ST. CLAIR AVE. 
EX 6088 

P O Z O R ,  
HIŠNI GOSPODARJI! 

Kadar  potrebujete popravUa pr i  
vaših poslopjih, pr i  strehi, žlebovih 
ali tomezlh,  zglasite se pr i  

LEG L A D i g A  
1336 E. 55th St. H E n d e n o n  77M 

Frank Mack 
Realtor — Broker's License 
Ako želite kupiti ali prodati 

dom, se zglasite pri meni. Točna 
in zadovoljiva posluga. 
6603 St. Clair Ave. - EX 1494 

HERMAN'S 
TEXACO SERVICE 

Herman J. Stavanja 
920 EAST 185th STREET 

Prvorstna avtombilska postaja, 
moderna naprava za mazanje 
avtomobilov. 

John Peterka 
1121 E. 68th St. - EN. 0653 

P A P I R A R  
Lično in točno delo — cene 

zmerne 
Se priporočam 

I L  



Euclid Vets Club 
News 

Frank E. Cecelia 

Be yourself, be natural 'tis 
foolish to pretend, 

And create a false impression 
that will crumble in the end 

Be yourself, ungilded. Yet 
more important still— 

Know yourself, your faults 
and virtues, weak or 
stubborn will. 

Know yourself and set a tar
get aim a t  something 
better far.  

Don't let yourself be satisfied 
with being what you are. 

Exploit your littlest talent, 
lift your heart out of a 
groove 

Learn, Observe and Listen— 
Have the courage to 
improve! 

Be yourself outside, as well as 
in your own domain. 

But let that self be worthy of, 
the best you can attain. 

# 

The gala "Street Dance," 
sponsored by our Club will be 
held this Sunday, August 18th 
at 8 p. m. Ljubljana Drive and 
North Vine St. will be roped off 
and orchestras, well known 
throughout Cleveland and Eu
clid will furnish the music for 
our dancing feet. A most cor
dial welcome invitation is ex
tended young and old'to attend. 
Admission is absolutely free, 
and no strings attached! 

A pre-convention carnival 
was held Saturday, August 10th 
by the Euclid Post No. 343 of 
the Legionaires. The school 
grounds of Shore High were 
roped in and one could see his 
friends and neighbors trying 
their luck a t  the different 
booths and games. 

Mrs. Zdesar and daughter 
Rose trying to knock over the 
milk bottles with a ball. 

Frank Krashoc tried to win 
the nylons by throwing darts at  
the balloons. He had to console 
himself with a Hawaiian lei. 

We wound up the evening 
munching hamburgers, and lis
tening to Miss Zdesar's render
ings on her accordian. Yes, she 
plays! We'd like to hear much, 
much more Rose, and soon! 

On Sunday, August 11th the 
singing society Slovan held 
their picnic on the grounds of 
the Slovene Society Home on 
Recher Ave. Dorothy Stokar 
and friends stopped in, while 
bike riding. You looked smart 
in your dungarees, Dottle! 

Georgie Kraincic and Tony 
Sustarsic taking stock of the 
situation to see if any new faces 
have made their appearance. 
(Girls faces, of course). 

A buddy I became acquainted 
with while going overseas, dur
ing my service in the Army, is 
Ray Motsch, from Avon, Ohio. 
My brother John Cecelic and 
family had intentions of driving 
out that way in search of 
peaches for fall canning. He 
suggested we (Dorothy and I) 
go along and look up Ray. On 
the west side of Cleveland, 29% 
miles from our home in Euclid, 
we reached Avon, and driving 
along Nagel Rd., my nephew 
"Dukey" spotted pay's motor
cycle and soon we found Ray, 
helping his neighbor repair his 
well. 

After meeting his parents and 
showing us around their home, 
that they have recently remod
eled, we proceeded to look at  
the picture albums that Ray had 
collected during his service in 
the See Beas. Having particip
ated in both the European and 
Pacific theater of War, you can 
well imagine how long we spent 
looking. 

Ray's hobby is motorcycle 
racing, and his bike is a beauti
ful creation in ivory and 
chrome. I t  goes very well with 
his dark curls and flashing 
white teeth! By the way girls, 

Final Performance 
A t  Cain Park 

Rousing with the spirited 
songs of "The Father of 
American Music," WEEP NO 
MORE, MY LADY, Cain Park's 
final production for the cur
rent season, will 'be presented 
for a five night run beginning 
Tuesday, August 20. 

Featuring the Foster Sing
ing Society and the famous E. 
P. Christy Negro Minstrel Men, 
the play is based on the life 
and musical genius of Stephan 
Collins Foster, author of such 
well-known ballads as "Jean-
nie With the Light Brown 
Hair," "O! Susanna," "Camp-
town Races," and "Old Black 
Joe." 

Under the direction of Syd
ney Spayde, director of two 
of this season's most popular 
shows ("Of Thee I Sing" and 
"Room Service") "WEEP NO 
MORE, MY LADY" is being 
specially adapted for produc
tion in the outdoor amphi
theatre in collaboration with 
the play's author. Earl Hobson 
Smith, faculty member of Lin
coln Memorial College, Harro
gate, Tennessee. 

San Carlos Operas 

The Cleveland Opera Asso
ciation has announced the 
names and dates of the five 
operas to be presented by the 
San Carlos Opera Company Fri
day through Sunday, October 
18 through 20, 1946. 

The San Carlos Opera which 
will be presented here in the 
course of its 35th season on 
tour, is presented by Fortune 
Gallo with G. Bernardi of the 
Cleveland Opera Association as 
local manager. 

Lucia Di Lammermoor will be 
heard Friday evening, October 
18th, Saturday Matinee, October 
19th, the Company will present 
Carmen, following with a Satur-
evening production of Rigolet-
to. Madame Butterfly on Sun
day afternoon and Aida on Sun
day evening, October 20 will 
climax the 1946 San Carlos sea
son in Cleveland. All perform
ances will be staged in the Pub
lic Music Hall. 

Subscription tickets for the 
entire National Concert Series, 
including the performance of 
"Lucia", may be obtained from 
the Cleveland Opera Associa
tion, 2816 Euclid Avenue, Cleve
land. 

Although we have less than 
seven per cent of the world's 
population, Americans do about 
half the world's business. 

he's promised to drive down 
here Sunday for our "Street 
Dance." So with a hearty wish 
to see you swoon, over the prom
ising swains you will dance with 
Sunday, I leave with a "See you 
there!" 

ENAKOPRAVNOST 
6231 St. Clair AT«. 
HEnderson 5311-12 ENGLISH SECTION AUGUST 16, 1946 

Restriction on Over
seas Mail Lifted 

Limits of weight, dimension 
and frequency of mailing of 
packages for delivery outside 
the United States, in force 
since 1942, have been removed, 
the Cleveland Post Office re
ported recently. 

Packages to many countries, 
formerly limited to 11 pounds, 
have been increased to 22 and 44 
pounds. Size limits in all cases 
are 42 inches in length and 72 
inches in length and girth com
bined. 

Following are the new regula
tions : 

Albania, 22 pounds; Austria, 
11 pounds, one parcel per week; 
Belgium, 44 pounds; Bulgaria, 
22 pounds; Czechoslovakia, 44 
pounds; Denmark, 44 pounds; 
Dodecannes Islands, 11 pounds, 
one parcel each two weeks; Fin
land, 44 pounds; France, 11 
pounds, one parcel per week. 

' Great Britain, 11 pounds, but 
not more than seven pounds of 
food and one parcel per month; 
Greece, 11 pounds, one parcel 
each two weeks; Hungary, 44 
pounds; Ireland, 11 pounds; 
Italy, 11 puonds, one parcel per 
week; Luxemburg, 44 pounds. 

Netherlands, 44 pounds; Nor
way, 44 pounds; Poland, 44 
pounds; Portugal, 11 pounds 
except Lisbon where you may 
send 22 pounds; Romania, 22 
pounds; Spain, 44 pounds; 
Sweden, 44 pounds-; Switzerland, 
44 pounds; Turkey, 22 pounds; 
Union of Soviet Socialist Repub
lic, 22 pounds. JUGOSLAVIA, 
44 pounds. 

Service to Germany is still re
stricted to sending packages to 
the American Zone, except the 
American sector of Berlin. 

WEDDING BELLS 

On July 31st, Miss Florence 
Strah, daughter of Mr. and Mrs. 
Frank and Mary Strah, 1002 
East 63rd Street, became the 
bride of Edward Rome, of 19010 
Kewanee Avenue. 

Telenews Theatre 

Amazing newsreel films that 
reveal behind the scenes pic
tures of the Manhattan Proj
ect, a t  Oak Rodge, are fea
tured on the new program at 
the Telenews this week. 

The Dominican Republic, east 
of Cuba is rocked by intense 
earthquakes. First pictures 
show the wreckage caused by 
the tremors and huge tidal 
waves. Thousands are rushed 
to higher ground. The people, 
deeply religious, turn to ikons 
and prayer as new and even 
m o r e  s e v e r e ,  earthquakes 
threaten the island. 

At Athens, Tennessee, a bat
tle of bullets follows a battle of 
ballots. Ex G.I.'s claiming voting 
war crooked, take ballot boxes 
by force of arms and see their 
elected candidate put into office. 

Boxing fans will thrill at  the 
sport reel featured on the pro
gram this week. "Thrills of the 
Ring" is an interesting' film 
presenting h i g h l i g h t s  from 
many of the boxing bouts of the 
past. The much discussed "long 
count' at  the Dempsey-Tunney 
fight is pictured as well as many 
other great fights. 

Grdina Bowling 
Notes 

IN HOSPITAL 

The well known George Bo-
har, son of Mr. and Mrs. Nick 
Bohar, operators of Bohar's 
Beauty Salon in the SNH, St. 
Clair, was taken to St. Alexis 
Hospital, suffering from pneu
monia. He has recovered suf
ficiently to be able to receive 
visitors. A wish for a speedy 
recovery to you, George! 

Mrs. Mary Matko, of 10313 
Reno Avenue, has returned to 
her home after being confined 
to the hospital. Friends may 
visit her at  the above address. 

Girls averaging 160 or more 
and who are interested in bowl
ing in Grdina's T r a v e l i n g  
League, are requested to get in 
touch with Dianne at  LI 9284. 
Jean Skander was elected pres
ident, and Frances Milavec, sec
retary of Grdina's 12-teai* 
scratch league which will bowl 
every Monday a t  7 p. m. . .  . The 
Ladies Handicap League, head
ed by Mrs. Tanko, will roll Sun
days at  6 p. m. At this writing 
there is an opening for one more 
team. % I 
I A Bowler's Picnic will be held 
' at Euclid Beach Park Thursday, 
August 22nd. Get your free tick
ets at  Grdina's, entitling you 
and your family to free rides 
and dancing to Russo's Band in 
the Log Cabin. Bowlers will also 
have an opportunity to win 
bowling balls, bags and bowling 
shoes. Free tickets for this are 
now awaiting you. 

Grdina's Recreation will open 
Monday, August 19th. League 
bowling will get under way in 
September. Pin boys are re
quested to come in and get their 
assignments . . . and reorganize 
a bigger and better league. 

Attention! Members 
UASY of Cleveland 

B i r t h s  

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

Beautiful Bouquets, Corsages, Wreaths, 
Potted Plants and Flowers for all 

Occasions 
6026 ST. CLAIR AVE. 

EX. 2134 

R E - O P E N I N G  
Monday, August 19th, 1946 

Grdina's Recreation 
6025 St. Clair Ave. Tel.: EX 0398 

IN FLORIDA 

Mrs. Agnes Modic, wife of the 
well known Tino Modic, 6030 
St. Clair Avenue left for a three 
week vacation in Fort Lauder
dale, Fla., with daughters, 
Marie and Shirley. 

The following invitation is 
sent to members and friends of 
the United American Slovene 
Youth of Cleveland. A gala 
week-end of fun and entertain
ment has been planned by the 
group. Everyone is invited to 
attend. 

Tomorrow, Saturday, August 
17th, the group will meet at Mil
lie Orenick's residence, 289 East 
151st Street, from where they 
will leave for Shore Acres. A 
beach party is planned, so bring 
along your blanket and bathing 
suit. Refreshments and food will 
be provided by the members. A 
weiner roast is planned for the 
evening, and a feature all are 
looking forward to is an accord-
ianist member of the group, who 
will provide waltzes, polkas, etc. 
for entertainment. Judging from 
the past beach party held, a 
grand time is expected. 

On Sunday, August 18th, the 
group will meet at  Wildwood 
Park at  10 a. m., to spend the 
day in activities such as base
ball, badminton, etc. A weiner 
roast will be held there too, and 
again, food will be provided by 
the club members. A reminder 
— bring along your bathing 
suits. There will be swimming. 

Anyone wishing further in
formation about the group, etc. 
or directions on meeting the 
group at  the above places, may 
call Eleanor Kline at  KE 2848. 
We hope to see you there! Bring 
your friends! Come and get ac
quainted. 

Note: These events are not 
limited to members only. Every
one is extended a cordial invita
tion to attend. No admission!! 
We'll entertain you. 

Mr. and Mrs. A. Sloga? 
1106 East 63 St., announce the 
birth of a baby boy. Mother is 
the former Mildred Kocjancic, 

daughter of Mrs. Antonia Koc
jancic of Bridgeport, Ohio. 

¥ 

Announcing the birth of & 
baby girl, are Mr. and Mrs. Ed. 
Yanchar, 18971 Abbey Avenue. 
Mother's maiden name was Dor
othy Yerkic. 

* 

Last Friday Mr. and Mrs. 
Frank Loucka, 3550 W. 63 St., 
became the parents of a baby 
boy, born at  St. John's Hospital-
Grandparents are Mr. and Mrs. 
Charles Zakely. 

Mr. and Mrs. Frank Gorencic 

of 7117 S t .  Clair Ave. a n n o u n c e  

t h e  b i r t h  o f  a b a b y  b o y ,  their 

first child. Mother's maided 
name was Regina Jablonsk'-
Grandparents are Mr. and Mrs. 
J a b l o n s k i ,  1 0 7 9  E a s t  7 2  Street, 

a n d  M r .  a n d  M r s .  J .  Grozdina, 

1087 East 64 Street. 

MISSES AND LADIES . . .  
For Fine Winter Cloth Coats, Suits and FUR COATS 
direct from Cleveland factories on Will-Call and at 
lowest prices in Cleveland call BENNO B .  LEUSTIG 
1034 ADDISON ROAD ENdicoti 3426 

MtuBER N e x l  to the assistance you can give your dear ones across, 
delight them with a photograph of yourself and family. 

F O R  APPOINTMENT CALL— 

" BEROS STUDIO 
6116 St. Clair Ave. — Tel. EN 06/0 

Editor's Note; "Our Trip To 
Arizona" hy Frank E. Cecelic 
will be continued in next week's 
issue of the English Page. 

PRIJATEL RADIO AND 
APPLIANCE SERVICE 
RADIOS, WASHERS, SWEEPERS, etc. 

We Are as Close as Your Nearest Phone 

2 to 10 p. m. 1142 E. 66th St. ? to lO p. m. 
E X  2680 W e  f u l l y  guarantee our  E X  3985 

C O N S T R U C T I O N  L O A N S  
STRAIGHT BANK LOANS 

F H A  L O A N S  
G I LOANS 

• 

PROMPT SERVICE 
LOW INTEREST RATES 

M o n t h l y  R e d u c t i o n  L o o n s  

APPLY A T  

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 ST. CLAIR A V E .  HENDERSON 5670 

CLEARANCE SALE! 
NOW GOING ON! 

COATS ^ 

DRESSES 

HATS 

SKIRTS 

BLOUSES 

SLACKS 

BATHING SUITS 

SUN SUITS 

SHORTS 

TEE SHIRTS 

SPORT SHORTS 

MANY OTHER ITEMS 

ANZLOVAR'S DEPT. STORE 
6214 ST. CLAIR AVENUE ENdicott 8042 

BUKOVNIiCS 
Photographic Studio 

762 E. 185th ST. 
IVanhoe 1166 

VISIT NEW 
UNO MODIC'S CAFE 

6030 St. Clair Ave. 
EN. 9691 

You Are Always WelcoV^ 
FOR A GOOD TIME WITH 

FRIENDS, VISIT 

K & S Bar 
15301 KINSMAN RD. 

Open till  2.30 a. m. . ^ 
Good meals, l iquor, beer  and * . 
Music e v e r y  Fr iday  a n d  Satur 

Frank Zadeli & Frank Celiž"'' 
Proprietors 

E. 64th ST. AUTO WAS* 
1076 E. 64 St. 

rear of Croatian Nat'l B"®'® 
next to Tom's Garage 

Car Washing, Polishing 
Simonizing to y o u r  

satisfaction 
G I V E  U S  A T R Y !  

HE. 1832 
P A P E S H B R O S .  _ 

B. J. RADIO SERVICE 
1363 E. 45 St. — HE 

SOUND SYSTEM 
I N D O O R — O U T D O O B  ^ 

E x p e r t  R e p a i r i n g  o n  a l l  Ma''® 

of R a d i o s  

Tubes, Radios, Rec. Plaf®'  ̂
A l l  W o r k  Guaranteed  

lENOIX TROPHY R U E  Tkrllilnf Treniconrinantflt Dtik 
THOMPSON TROPHY RACE Hifh SpttJ Lan4 Mow Clonic the W*H4 

WUTHERMEAD lET SPEED DtSHES firit Jft-ProptMa4 ^ 

U. S. ARMY, NAVY I MARINE 
AIR FORCES GrMtei* Piipley •! Ak Might i*f 

SONig TROPHY RAOE 
Hl#k Cwfw 

HALLE TROPHY RACE Wmhah'« CI«Md'C»urM '***' 
MASS PARATROOPER JUHPINO 

EXHIBITS 

SENSATIONAIAOROIATIOS 

MEIIOOPTER DEMONSTRATION* 

DAYLIDHT FIREWORKS 

12 Moon I* S:JO PM. OmUf 
Buy Your T/cktts In AdyamcW All Stats ffsMmd 

TkU* OHk, 
UnUn lanh •! C*mmtrc« (Ukby) 

IticIM aad t ftk StrMt 
ItM. Hdafk UnlM PfcMM! MAlii »W® Idar 14. Ohi* 

L 
SmnctUntS 
&y ttfN.A.A. 


